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 م�خص : 

 �ـــل مســـتعم�� الل�جـــات الأمازيغيـــة "بـــ�نأمازيغيـــة "لغـــة ��يئـــة  الأمازيغيـــة ع�ـــ� اللغو�ـــة  عكـــف البـــاحثون �ـــ� مجـــال الدراســـات

مســـتعملة �ـــ�  قعيـــد، رغـــم �و��ـــامازيغيـــة وأن عرفـــت التللأ مـــع العلـــم أنـــھ لـــم �ســـبق  التنوّع،تتم�ـــ� بـــانطلاقـــا مـــن وضـــعية ل�جيـــة 

 . لكـالساحل الإفر�قي منذ آلاف السن�نشمال إفر�قيا ومنطقة 
ُ
�عـض الل�جـات ع�ـ� عت�ـ�ت ن، عنـدما انطلـق مشـروع ��يئ��ـا ، أ

   .الل�جات الأخرى  العشرات منتم إغفال �� ح�ن محورا لعملية ال��يئة  التارڤية والقبائلية والش�حيةغرار 

مـــــع �عطيـــــل البحـــــث الله�ـــــ� الأمـــــازي�� يئـــــة  لا تأخـــــذ �عـــــ�ن الاعتبـــــار  خصوصـــــيات الل�جـــــات الأخـــــرى، مهإن محاولـــــة فـــــرض لغـــــة 

 إجــــراء دراســــات ل�جيــــة وافيــــة ل�ــــلال��يــــث و ســــيحكم ع�ــــ� هــــذه المبــــادرة بالفشــــل؛ إذ إن القيــــام ��ــــذه العمليــــة المعقــــدة يتطلــــب 

ي ئصــها النحو�ــة ، ال��كيبيــة والصــوتية إذ لا يمكــن لأ ح�ــى �ســتفيد عمليــة ال��يئــة مــن خصاالل�جــات الأمازيغيــة بــدون اســتثناء. 

 .ستغناء عن علم الل�جاتلغة أمازيغية معيار�ة جديدة الا 

 لغة أمازيغية، ل�جات أمازيغية، ال��يئة اللغو�ة، لغة مش��كة، علم الل�جات. �لمات مفتاحية: 

Abstract : 
The researchers in the field of Amazigh studies tried to create "one common language" 

between all users of Amazigh dialects starting from a diverse and dialectological situation, knowing 
that the so-called Amazigh language has never been known for curing, although it has been used in 
North Africa and the African Sahel for thousands of years. However, they made some dialects, like: 
Touareg, Kabyle, Tachelhit, the focus of the standardization process. 

The attempt to impose a single language on certain linguistic groups that use different 
dialects while disrupting the Amazigh language search would be doomed to failure; since to carry 
out this complex process requires the conduct of full-tone studies of all Amazigh dialects without 
exception. The use of it at all levels; as no new Amazigh language can dispense with the 
dialectology. 

Key words: Amazigh language, Amazigh dialects, linguistic standardization, common language, 
dialects. 
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 مقدمة:

تنوعا  أر�عة عشر  الثابث أن اللغة الأمازيغية لم �عرف يوما معيارا واحدا يجمع تنوعا��ا الل�جية ال�ي تز�د عن

دول تقع �شمال إفر�قيا و�لدان الساحل الإفر�قي، وقد بقيت هذه التنوعات الل�جية ع��  عشر ل�جيا، �ستعمل �� أك�� من  

بلغات عر�قة ع�� غرار الفينيقية والعر�ية واللاتينية، فلا �� حذت حذو هذه ش�لها الشف�ي منذ قرون رغم احت�اكها 

اللغات بالذو�ان �� بوتقة لغو�ة واحدة مستقلة، فضلا عن  وإنتاج أدب راق خاص بناطق��ا ولا �� استسلمت للموت 

ن مقومات الهيمنة ما �سمح لها والاندثار كما هو حال الل�جات الشفو�ة الأخرى ال�ي تقع �حية لغات مهيئة ومقعدة تملك م

 بالسيطرة ع�� الفضاء التواص�� بال�امل.  

ثمانينيات القرن المنصرم الهاجس الأسا��ي للعديد من الفعاليات خلال ش�ل موضوع مع��ة اللغة الأمازيغية،   

ية إ�� الكتابية، وذلك لأن الثقافية غ�� ا�ح�ومية خاصة �� ا�جزائر. إذ طرحت منذ هذه الف��ة إش�الية الانتقال من الشفه

استعمالات الأمازيغية الشفو�ة المتعددة ساهمت �� رفض جزء لا بأس بھ من النخبة �� بلدان المغرب العر�ي �ش�ل عام 

إدراجها داخل المؤسسات الإدار�ة والتعليمية والإعلامية بحجة بدائي��ا، واستعمالا��ا الشفهية وعدم كتابي��ا وغياب إنتاجها 

 مكتوب.ل��اث 

سنحاول من خلال هذا المقال تناول مستوى واحد من مستو�ات ال��يئة اللغو�ة ألا وهو مستوى الأش�ال الل�جية   

من منظور أنواعها كيف يمكن ��يئة لغة أمازيغية   دون مستو�ات ا�خط، والم�جم . محاول�ن الإجابة عن الإش�الية التالية:

 الل�جية؟ 

 �عر�ف ال��يئة اللغو�ة: -1

بلد. إن حسابا �سيطا  مائة وخمسون لغة مختلفة وقرابة  خمس آلاف و أر�ع آلاف جد ع�� سطح الأرض ما ب�ن يو 

لغة تقر�با ل�ل بلد، ول�ن �ان الواقع ليس تماما ع��  ثلاثون بأنھ من الوجهة النظر�ة هناك -وفق لويس جان �الفي-يب�ن لنا

غات و�لدان أخرى ع�� عدد أك�� م��ا)، فإن العالم مع ذلك يظل هذا النحو (�عض البلدان تتوفر ع�� عدد قليل من الل

متعدد اللغات �� �ل الأمصار وأن ا�جماعات اللغو�ة تتعا�ش وتتضاد باستمرار. وهذا التعدد اللغوي يجعل اللغات دائما �� 

 1احت�اك.

انا إ�� ترقية هذه اللغات و�ضيف اللغوي ذاتھ بأنھ "�� الأوضاع الموسومة بالتعدد اللغوي، قد تضطر الدول أحي

المغلو�ة ع�� أمرها أو تلك، أو ع�� العكس، قد تجرّد هذه اللغة أو تلك من المن�لة ال�ي تتمتع ��ا، و�اختصار إ�� �غي�� من�لة 

 2."ووظائف اللغات الاجتماعية المتعا�شة

للغة الإسبانية مهمة رسمية تمثلت  �� �عض الدول، أسندت للمؤسسات العلمية �الأ�اديمية الفر�سية وأ�اديمية رِ�الْ 

مة،ــ تــقدّمــ اــلــلغة اــلمــكتو�ــة نــمطيا مــن لــدنــ اــلمــؤسسات 
ّ
�ــ� اــ�ــحفاظــ عــ�� اــلــوضع اــلــلغويــ كــما هــو.ــ وــ�ــ� مــثل هــذهــ اـلأوــسـاطــ اــلمــتعل

وهنا   3التعليمية ع�� أ��ا نموذج للغة المنطوقة؛ ولا يتم ��جيع الاستعمالات اللغو�ة التجديدية لا �� ا�حديث ولا �� الكتابة.

 يظهر لنا جليا الطا�ع المحافظ لمثل هذه المبادرات.

ع�� أن:" ت�و�ن اللغات المش��كة معناه ف��ة من التوقف �� تطور اللغة. إذ تتبلور الصيغ  ندريسڤ جوز�ڤو�ؤكد 

ف. والذي وال��اكيب وتتحجر، وتفقد طواعية ا�حياة الطبيعية، ولكننا نخدع أنفسنا إذا اف��ضنا أن اللغة �ستطيع التوق

يحملنا ع�� هذا الظن أ��ا لغة اصطناعية توضع بجانب اللغة الطبيعية؛ والبون ب�ن اللغت�ن ي�ون ضئيلا �� بادئ الأمر، ثم 
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لكن من جهة أخر، فإن مرحلة ت�و�ن اللغات المش��كة  4�عظم مع الزمن، ح�ى يأ�ي يوم يص�� فيھ هذا البون صدعا عميقا."

     �قية ع�� غرار الفر�سية والإنجل��ية .�انت ضرور�ة لقيام لغات عر 

وجود دعائم التوحد �ش�ل واسع وقوي ب�ن جماعة ما لي��ز ما �س�ى باللغة الوطنية. وهذه  إنذاتھ،  السياقو�� 

اللغات الوطنية �انت �� الأصل ظواهر صناعية تت�ون �� معظم الأحيان إما من ل�جة معينة اخت��ت لتقوم بوظيفة عامة، 

ن مجموعة من الل�جات طفت ع�� السطح، أو حدث توفيق بي��ا كحل وسط. و�حدث هذا عادة استجابة �حاجة وإما م

م�حة �� التفاهم العام، وخصوصا لتيس�� التبادل التجاري ب�ن الأقاليم المتعددة. إن اللغة الوطنية �� الصورة الكلامية ال�ي 

 �� مدارس الدولة. –�ا ع�� الأقل نظر  –تحظى بتأييد ا�ح�ومة، وتدرس 

ع��  جيمس ميلروي وليس�� ميلرويحسب �ل من –كما يدل مصط�ح الصيانة اللغو�ة �� دراسة سوسيولوجيا اللغة 

ش�ل مــع�ن لــلغة �ــ� مــجموعــة س�انــية �ــعيش تــنوعــا لــغو�ــا وـاـــسعا -وـعـــند اــلــضروــرـةـــ بــتدخــل حــ�ومــي  –اــلــعملية اــلــواــعــية لــصيانــة 

 شارة با�خصوص إ�� وضعيات الثنائية اللغو�ة.�ش�ل يجعل التواصل بي��ا صعبا. وتتم الإ 

ت�لف ��ا أحيانا التشريع الصر�ح،   -و�� تار�خ اللغات الك��ى �الإنجل��ية والفر�سية، �انت عملية صيانة اللغة بارزة

جتمع وتمت أحيانا أخرى بطر�قة أقل رسمية، عن طر�ق فرض معاي�� لغو�ة مشفرة لمجموعات اجتماعية راقية مثقفة عمّت الم

). و�مكن اخ��ال عمليات الصيانة ال�ي تظهر من خلال فرض معاي�� لغو�ة من طرف Literacyك�ل بواسطة التعليم والأبجدة (

   Standardization(.5المجموعات الاجتماعية ذات السلطة، �� مصط�ح التعي�� اللغوي (

مــضادــاــ لأـحـــاسيس اــلــناطــق�ن أــوـ ـي�� اــلمــعيش لــكن يــجب اــلــتأكــيد عــ�� أــنــ"ــ نــحو اـلاخـــتيارـاـــتــ اــلمــخ��يــة مــن�� مــضادــاــ لــلتس

اللغو�ة. وهكذا سي�ون من الصعب فرض لغة وطنية ع�� شعب ما لا يرغب �� ذلك أو �عتقد بأ��ا ليست لغة وإنما �� ل�جة 

ا�خ... وقد ي�ونـ من قبيل ا�خطل كذلك الس�� إـ�� فرض لغة أقلية لأداـء هذه الوظيفة، إنـ وجدت �عد لغة مش��كة كـث��ة 

 لذا وجب الاهتمام بالل�جات الأخرى ودراس��ا دراسة وافية. 6."تعمالالاس

إن أهم نتيجة للتعي�� �� التوجھ نحو التوحيد البنيوي للغة ما، بمع�ى أن التنوع يقاوم و�ل�� عن طر�ق الوصم الذي   

�ـعاقـبية �ــشغل سلما زمــنيا مــوسعا.  يـصاحـب اـلمــتغ��اـتـ اــلمـعيار�ــة.ــ يـجب أـنــ �ـش��،ـ أـوـلاــ،ـ إــ�ـ� أـنـھ يــمكن اـلـنظر إــ�ـ� اـلـتعي�� كــعملية

وـثـــانــيا،ــ أــ�ــ�ا �ــ� تــصاعــد مــستمر وـلـــيست مــن��ية �ــ� أــيــ لــغة،ــ إــلاـ ـ�ــ� اــلــلغة اــلمــيتة.ــ وـلـــذلــك،ــ لــيس �حيحا اــلــقولــ (ــمــثلا)ــ بــأنــ �ــعي�� 

 الإنجل��ية قد انت�ى �� وقت مع�ن �القرن الثامن عشر.

اــلمـلائــمة بــ�ن حــاجــياتــ اـلــتواــصل وـاـــلمــواـرـدـــ اــلــلغو�ــة  تــأمــ�ناــلـرئــيس مــن �ــ�يئة اــلــلغة يـكمن �ــ�  وخـــلاصة اــلــقولــ إـنــ اــلــهدفــ   

المناسبة لتلك ا�حاجات. وتتخذ تداب�� ال��يئة اللغو�ة بصفة عامة ش�ل مع��ة بنيات اللغة. ذلك لأن مع��ة اللغة �ع�ي �� ال��اية 

بس،  تــوحــيد بــنيا�ــ�ا،ــ وـاـــخــ��اــلــ اــخــتلافــاتــ وـفـــواــرـقـــ بــنيا�ــ�ا بــإ�ــعادــ اــلــتواــتــراــتــ غــ�� اــلــوظــيفية اــلــ�ي تــ�ونــ �ــ�
ّ
أــحــيانــ كــث��ةــ سببا لــل

 ولصعو�ات التفاهم المتبادل �� عملية التواصل.

كما أن هناك " فوائد �عليمية وإدار�ة وا�حة �� عالمنا المعاصر لتوحيد الل�جة الأساسية ال�ي �ستخدم �� دولة   

��ة بتدخل من ا�ح�ومة أو بدون معينة أو �� منطقة معينة، وعملية التوحيد هذه حدثت خلال ف��ة طو�لة �� بلدان غر�ية كث

تدخل م��ا، وهو ما يحدث الآن �ش�ل م��ايد �� كث�� من البلدان النامية �� إفر�قيا وآسيا كسياسة رسمية، ومش�لة اختيار 

 7لغة معينة أو ل�جة معينة وتوحيدها وتدعيمها ع�� حساب غ��ها أمر محفوف المصاعب الاجتماعية والسياسية."

 

 مازيغية:الأ  اللغة��يئة  -2
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�ش�� محمد شفيق بأن:" اللغة الأمازيغية �� وضعها ا�حا��، أي بصف��ا لغة حية يتخاطب ��ا الناس �� تلقائية 

وعفو�ة، قابلة للإ�عاش والنمو والازدهار. لاسيما أن لها نظاما اشتقاقيا جد مرن يتفاعل فيھ الاشتقاق الأصغر والاشتقاق 

ونلا حظ أن �ل هذه ا�خصائص   8."فاعلا يضاعف إم�انات ا�خلق الم�ج�ي اليس�� المنالالأك�� مع النحت وال��كيب المز�� ت

 تؤهلها لتبوء م�انة ضمن اللغات الكتابية. 

ن من اللساني�نوكما يذهب إ�� ذلك   
ّ
، فإن تدب�� المعيار، الذي يمنح الو�� بمواطن الاختلاف والائتلاف، هو ما يمك

و�ات التفاهم، و�منح الفرصة لتحي�ن التواصل، ولو �� حدوده الكتابية؛ إذ عن طر�ق " تقليص حجم "الل�جنة"، و�وسع سل

توحيد " القواعد الإملائية، وتقعيد المطرد من البنيات المورفولوجية وال��كيبية والم�جمية، يمكن لهذه اللغة من أن تقتسم 

� انتشارا، كما أن استعمالها مؤسساتيا يمكن من " نفس الأ�ساق اللسانية للنموذج الممع��، وللسلو�ات اللسانية الأك�

" المجموعات اللغو�ة الأمازيغية والوطنية بإحال��ا ع�� هذا المش��ك، ويسهل عل��ا، بالتا��، امتلاك homogénéisation�حمنة

     9."�جل لسا�ي عابر للفروع

د صورة جديدة من الاستعمال تتجاوز اختلاف الل�جات، اتخاذ لغة مش��كة لأمة تتعدد ف��ا الل�جات ر�ما دعا إ�� إيجاف      

وقد ت�ون هذه الصورة المش��كة مبنية ع�� إحدى الل�جات المهمة (كمال رأينا من دعوى البعض بالنسبة لل�جة قريش)، 

و�� حالات ولك��ا قد ت�ون محاولة مقصودة �خلق لغة جديدة يتمثل ف��ا الكث�� من ا�خواص المش��كة ب�ن عدد من الل�جات. 

أخرى ي�ون ذلك بواسطة ا�جهد والتعمد (كما �� الع��ية المعاصرة) ومن الطبي�� أن �شتمل جهد اتخاذ لغة عامة لأي أمة 

ع�� إيجاد معيار كتا�ي �� صورة نظام أبجدي مع ما ي�حب ذلك من �شر م�جم للغة مش��كة وإ�شاء نحو لها �ستع�ن ��ما 

 ع�� إرساء قواعدها.  

ع��  �سبب عدم القدرةإ�� الكتابة، الانتقال فور  بد منھأو انتقاء، أو تحبيذ ش�ل ما ع�� آخر، أمر لا  و"توحيد" 

 المعني�ن يجب ع��  ، إذجب علينا القيام بھ باعتدالإنتاج الوسائل البيداغوجية �عدد الل�جات المحلية الموجودة. ولكن ي

سينتج  و��ن عدم مراعاة هذه الاستعمالات، مماعمالا��ا ا�حقيقية، عن است هيئةقطع اللغة الم عدم إيجاد حل وسيط ب�ن 

 ع��ا تجميد تطور اللغة الأمازيغية وتدعيم م�ان��ا.

إذا استعملنا معطيات لغو�ة محضة، يمكننا القول بأن الميدان الأمازي�� يحمل قدرات وإم�انيات عديدة للتطور،  

�ي نتصور لغة موحدة، وال�ي بإم�ان المختص �� اللسانيات تحديدها الوحدة البنيو�ة وكذلك وحدة المفردات جلية ل

سياسية، أن  –�سهولة، هذا إذا وضعنا جانبا حالة التارڤية. ولكن �عدّد المتغ��ات المحلية يمك��ا، بفضل التحديدات ا�جيو 

 .لغات أمازيغية) محلية مختلفة جدا، وال�ي ستتحول �عد مدة من الزمن إ�� "standardsتتحول إ�� أنماط (

بمشا�ل الاختيار ومشا�ل المن�ج ع�� حدّ سواء.  أمام الواقع السوسيولغويّ للأمازيغية، تصطدم إجراءات المع��ة    

و�تمثل المش�ل الأول الذي يواجهنا حينما نباشر مشروع مع��ة الأمازيغية �� �عي�ن ال��يء الذي ينب�� مع��تھ وتنميطھ. 

)، géolécte)، والل�جة ا�جهو�ة(panamazigheلنظر�ة ثلاثة خيارات للمع��ة: الأمازيغية الموحّدة(و�خطر للذهن من الناحية ا

 ).lecteوالل�جة الفرع (

 الأمازيغية الموحدّة:  - أ

يرتكز ا�خيار الأول ع�� مع��ة الأمازيغية الموحدّة، لت�و�ن أمازيغية مش��كة م��ا، مما يمكن �سميتھ، �ش�ل غ�� ملائم 

مازيغية الفص��. وما يمنح الشرعية لهذا ا�خيار وجود بنيات مش��كة �� حقل الأمازيغية برمتھ، فالوحدة ولا شك، الأ 
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ا�جوهر�ة للأمازيغية حقيقية أقامت الدراسات اللسانية ال��هان عل��ا بما فيھ الكفاية، مما يجعلنا نقرّ بأن الأمر لا يتعلق 

 إطلاقا بوهم.

ذا ا�خيار يقت��ي إبراز عدد مع�ن من الأشياء، يرتبط أهمها ��و�ة الأمازيغية و�ؤكد أحمد بو�وس أن "الأخذ ��

المش��كة �� حد ذا��ا: هو���ا اللغو�ة (الأساس النحوي)، وهو���ا السوسيولغو�ة (الوضع والوظائف والاستعمالات)، وهو���ا 

مضيفا أن المع��ة  ."يق النقاش حول هذه المسألةالمجالية (الفضاء الوط�ي والفضاء المتعدد القوميات). ودون ا�حاجة إ�� �عم

يبدو أ��ا " قد �س��دف وضع أسس لغو�ة وسوسيولغو�ة للغة الأمازيغية المش��كة من شأ��ا أن تف��ي إ�� خلق لغة دون 

لصواتية جذور �� الواقع اللغوي والثقا��، وهذا إذا ما اف��ضنا إجلاء �افة الصعو�ات المرتبطة ببناء هو���ا اللسانية (ا

والصرافية والم�جمية وال��كيبية، إ�خ.). ومن ثمّ فالمنتوج المحقّق ع�� هذا النحو ست�ون لھ لا محالة قيمة رمز�ة من حيث 

  وهنا يكمن ا�خطر ع�� استمار�ة اللغة المستحدثة.   10إيديولوجيّة تامازغا، لكنھ سي�ون بلا قوام سوسيولغويّ.   

المع��ة" أن المع��ة �� تجاوز �ل المتغ��ات المحلية وا�جهو�ة نحو فرض نموذج لسا�ي و�رى أ�حاب هذا الاتجاه ��   

واحد ت�ون فيھ للقاعدة السلطة الأخ��ة �� �شكيل اللغة الأمازيغية الموحدة. و�تم�� هذا الموقف بن�وعھ الكب�� إ�� إلغاء �ل 

ووحيد، بل ونزوعھ القوي إ�� " التطه��" الم�ج�ي ونفيھ  الاختلافات اللغو�ة ا�جهو�ة والمحلية من خلال فرضھ لنموذج واحد

�ل " الرطانات " ذات الصبغة المحلية، واستنقاصھ من قيمة ا�خصائص اللسانية الأك�� انتشارا لصا�ح الغر�ب أو لصا�ح 

    11ل المجتمع.لسانية ولا امتدادات لغة المؤسسة داخ-القاعدة ال�ي عادة ما لا تأخذ �ع�ن الاعتبار التحولات السوسيو

لكن، �� المقابل نجد المناوئ�ن لهذا التوجھ، ع�� غرار محند و�حاج لاصب يؤكدون أن:" الس�� إ�� وضع معيار موحّد 

لع�ن، ع�� لسانيات اللغة 
ّ
يرتكز ع�� صُهارة من الشظايا المتناثرة، وهو موقف شائع عند الأ�خاص غ�� الضليع�ن وغ�� المط

�ن اللغة الأمازيغية ع�� مدّها بمعيار أمر مشروع.  ولكن الاقتداء �� ذلك بلغات أخرى؛ مثل الفر�سية الأمازيغية. �عم، إن تثم

أو العر�ية الفص�� أو لغات أخرى ينّم عن جهل بمسار ومسلك هذه اللغات ال�ي تملك إيديولوجيا �ستند عليھ، وال�ي لطالما 

 12ام لسا�ي. احتقرت وتجاهلت التعددية والتنوعات الملازمة ل�ل نظ

دعما من  م تلقو�ضيف الباحث ذاتھ أن الأمازيغية لم تكن يوما لغة رسمية لمملكة أو سلالة حاكمة أو دولة، كما ل

جهز عل��ا. 
ُ
ديانة أو أية سلطة اقتصادية ذات نفوذ ...فاللغة الأمازيغية لست بحاجة لتقليد نماذج إيديولوجية يمكن أن ت

ن ثنائية اللغة كما هو حال العر�ية الفص�� ول�جا��ا أثرا ضارا لأن ذلك سيع�ي عزل سي�ون لاستحداث وضعية جديدة م

لكن، جدير بالإشارة هنا أن الأمازيغية لم تلق دعم الأمازيغ أنفسهم، وتثبت     13اللغة عن حاملها الاجتما�� أي المت�لم�ن ��ا".

 لغات أجنبية �� دواو���م وأنتاجهم الأد�ي ع�� قلتھ. الدراسات التار�خية �� هذا الصدد أ��م هم من اختاروا استعمال

ومن جهتھ، يؤكد سالم شاكر أنھ "�� الوضعية الراهنة، يجب أن نتطرق إ�� هذه المسألة ب�ل واقعية، وأن نقوم 

�عدد من التجارب وخاصة يجب أن ��جل ع�� المدى الطو�ل. فإ�شاء ووضع نمط أمازي�� مش��ك لا يمكن أن ينظر إليھ 

دف فوري، لأنھ يجب تفادي إ�شاء �� الميدان الأمازي�� وضعية د�غلوسية �ال�ي نجدها �� العر�ية الفص��/العر�ية كه

الدارجة، وال�ي سي��تب ع��ا مخالفة تماما الهدف المقصود، ألا و�� تطو�ر اللغة الأمازيغية وخاصة �عميمها. سي�ون من 

ص��"، ال�ي ست�ون بالضرورة �عيدة جدا عن الاستعمالات ا�حقيقية، وهذا ا�خطر إ�شاء وحش معياري إضا��، " أمازيغية ف

 التسرع �� ��يئة الأمازيغية.ا�حذر من ومن هنا وجب تو��   14بحجة أنھ يجب أن ت�ون لنا أيضا لغة " موحدة ".

دة حديثا، و�مكن أما الباحثة مر�م أبو ز�د فتقول:"يبدو من المشروع التساؤل حول تقبل اللغة الأمازيغية الموح  

 •)Diglossieهل سيؤدي توحيد مختلف الل�جات الأمازيغية إ�� خلق ثنائية لغة ( بالتحديد إعادة صياغة التساؤل �الآ�ي:
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أمازيغية، مع وجود لغة "عليا"، أي لغة معيار�ة موحدة، يمكن أن تخصص للكتابة والميادين الرسمية، فضلا ع�� العديد 

. وقد أثبتت التجر�ة أن ظاهرة  15ستبقى ع�� الأرجح "سف��"؟ -)vernaculaireغات المحلية(مختلف الل –من التنوعات 

 الثنائية اللغو�ة تخص �ل اللغات ح�ى العر�قة م��ا، ومن الأكيد أن أي أمازيغية تتمخض عن ال��يئة ستصي��ا هذه الظاهرة.  

 المعيار الله��: - ب

في إ�� " مع��ة فروع اللغة الأمازيغية مع الأخذ �ع�ن الاعتبار و�دعو أ�حاب هذا ا�خيار، وم��م عبد السلام خل

لسا�ي المتعدد لهذه اللغة. وهو موقف يتو�� تقعيدا متدرجا لهذه اللغة من خلال الاستناد ع�� نماذج -الواقع السوسيو

 للمع��ة تتجاوز الفروع وتدمج المتغ��ات المحلية داخل نموذج لسا�ي عام.

ختيار حرف مش��ك لكتابة الأمازيغية، وتنميطھ ثم تكييفھ لمختلف ا�خصوصيات اللسانية ويستلزم هذا الموقف ا

ا�جهو�ة والمحلية، مع ال��ك�� ع�� المش��ك داخلها. و�تمخض عن هذا الاختيار استدماجا متدرجا للفروع الأمازيغية الثلاث 

، ولكن دون الت�حية lingua francaللغة الوسيطة داخل نموذج لسا�ي "معيار" و�ناء لغة وطنية قادرة ع�� أن تلعب دور ا

  16التعلمية.   –لسا�ي للطفل أثناء العملية التعليمية -بالواقع السوسيو

ومن جهتھ �ش�� أحمد بو�وس أن هذا ا�خيار يتمثل �� "تقن�ن الل�جات المحلية بوصف بنيا��ا، و�إجلاء قواعدها 

رّا
ُ
م، والأنحاء والمعاجم ونصوص القراءة. ومن النحو�ة ا�خاصة وتثبيت أ�ساقها بواسطة ك

ّ
سات ومصنّفات التعليم والتعل

حسنات هذا ا�خيار أنھ يرا�� معطيات الواقع اللغوي والثقا�� المح��، لكن من أهم مساوئھ �عز�ز وضع التفرع الله�� المفرط 

   17منذ آلاف السن�ن". للأمازيغية، ويسهم من ثم �� تقو�ة س��ورة التباين القائم �� ا�حقل الأمازي�� 

 عمل سهل نوعا ما �� �عض المجالات:-حسب سالم شاكر –و"تقر�ب" الل�جات بقدر ما أمكن �عت�� 

يجب أن ت�ون الكتابة مش��كة ب�ن �ل الل�جات، باستثناء ا�خصوصيات الفونولوجية ا�جهو�ة الثقيلة.  -1

 والاستعمالات السائدة ا�حالية.

المفردات المولدة (مصط�حات حديثة، علمية وتقنية) مش��كة  � أن تصبح�� مستوى المفردات، سنعمل ع�ع -2

 ع�� مستوى �ل الميدان الأمازي��.

 18�ل مرة �سمح لنا الفرصة، سنقوم ب��جيح الكفة نحو التقارب عوضا من تقو�ة الاختلافات. 

يغية الثلاث والارتقاء ��ا إ�� وهو موقف يدعو �� حالة المغرب الأق��ى ع�� سبيل المثال إ�� "تدريس الل�جات الأماز 

مستوى اللغات من خلال تقعيدها وتنميط ا�حرف المختار لكتاب��ا بتكييفھ ل�خصوصيات المحلية. و�تمخض عن هذا الموقف 

مع��ة ثلاث لغات جهو�ة، و�� اللغة الر�فية(تار�فيت)، واللغة الأمازيغية (تمزيغت) واللغة الش�حية (�ش�حيت). و�خ��ق هذا 

ف تيار سيا��ي يخلط ب�ن المع��ة اللسانية واللغة القومية ال�ي تتلبس تارة مبدأ ال��ابية وتارة أخرى مبدأ ا�حكم الذا�ي". الموق
19 

يجب أن تبقى الش�ل ا�جهوي ا�حقيقي (القبائلية، والش�حية، والتارڤية، -وفق سالم شاكر–وقاعدة العمل إذن  

 convergenteه النقطة أن ندفع �س��ورة التوحيد المعياري بالتقارب (والر�فية...) و�جب أن نحاول انطلاقا من هذ

normalisation وذلك من خلال تلا�� أوجھ الاختلاف فيما بي��ا، والـتأكيد ع�� أوجھ التشابھ من ا�جوانب الفونولوجيا .(

 والم�جمية والنحو�ة. 
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قبل تحديده يجب أن �ستجيب لعدد من  ولا يتم ذلك إلا من خلال " وضع فضاء ل�جا�ي ل�ل نمط واحد، ولكن

نحوي.-المقاييس الموضوعية المختلفة، �الأمازيغانية، والامتداد ا�جغرا�� للأش�ال ضمن الل�جة، وضوح وانتظام مورفو

�ش�ل  سنحاول أن نق��ح ل�ل منطقة نمط ل�جا�ي واحد لا �غلب عليھ، بقدر الإم�ان، الطا�ع المح��، كما سنتجنب 

ص ذات أهداف بيداغوجية أو ذات انتشار واسع باستعمال العدد الكب�� من الل�جات المحلية، هذا ما خاص إنتاج نصو 

 20سي��تب عنھ عائق تجميد الوضعية المتمثلة �� التجزئة القصوى وعرقلة �عميم استعمال الكتابة.

�ل طبي�� ضمن الصيغة بالإضافة إ�� ذلك، يؤكد كمال نايت زرّاد ع�� أنھ " يجب أن يُدمج التنوع الله�� �ش

�ن أو 
ّ
الممَعَْ�ْ�ة للغة عندما ي�ون ذلك ملائما، هذا هو حال المستوى الم�ج�ي مثلا، فمقابل �ل مدلول يمكننا ا�حصول ع�� دال

أك�� تختلف حسب الل�جات. غالبا ما ت�ون المنطقة الل�جية متجا�سة إ�� حدّ كب��، ولا �ع�ي التنوعات ف��ا سوى �سبة 

           21ة من الم�جم. سيتم اعتبارها مرادفات أو إشارة إ�� أنواع مختلفة من نفس ا�جنس (حيوانات، ونباتات، ا�خ).مئو�ة ضئيل

إلا أنھ لا يجب أن ينظر إ�� هذه الأنماط ا�جهو�ة كمعاي�� قسر�ة ومغلقة، بل يجب اعتبارها كأطر ما�عة، أين   

 ad asو  a s yawiما نجد أنفسنا أمام أوضاع يصعب ا�حسم ف��ا (مثال: يمكننا ترك المجال للتغي��ات ول�خيارات. وحين

yawi فعلينا إدماج �ل الاحتمالات المختلفة الممكنة داخل "المعيار"، و تقديمها كما �� إ�� المدرس والتلميذ. فيجب علينا ،(

    22إدماج مقدار من المتغ��ات داخل "المعيار.

وجدير بالذكر هنا أن الورشات المنظمة من طرف مركز الدراسات ال��بر�ة التا�ع للمعهد الوط�ي للغات وا�حضارات   

دتInalcoالشرقية (
ّ
ع�� ضرورة إعداد معيار ل�ل تنوع له�� بر�ري. يتمثل غرض ال��يئة اللغو�ة -حسب كمال نايت زراد-) أك

    23لمتعلقة باللغة: تدو�ن ا�حروف، الم�جم، مصط�حيّات، نحو.�� تحديد واق��اح معيار �شمل �ل المسائل ا

مضيفا أنھ " �� الوقت الراهن، و�دون شط طيلة عدد من العقود القادمة، سنس�� إ�� وضع نمط (مكتوب) ل�ل  

 يجب التفك�� متغ��ة جهو�ة للأمازيغية ("قبائلية موحدة"، "ش�حية موحدة"...ا�خ.). الهدف الرامي إ�� وضع نمط أمازيغا�ي لا 

 24فيھ إلا ع�� مستوى المدى الطو�ل، وهذا من خلال التعود والتقارب التدر��� ب�ن المتغ��ات المختلفة.

 النوع الله�� المسيطر: - ت

�ش�� عبد السلام خلفي بأنھ:" موقف يدعو أ�حابھ، وإن �انوا قلة، إ�� اختيار متغ�� لسا�ي واحد والارتقاء بھ إ��  

ر، والعمل ع�� فرضھ ليشمل �افة التلاميذ ع�� الصعيد الوط�ي. وهذا �ع�ي، �ش�ل أو بآخر، الت�حية مستوى اللغة المعيا

 25ب�ل الم�ونات اللسانية الأمازيغية الأخرى.

سوى "ل�جة أظهر��ا الظروف ع�� الل�جات المجاورة، سهُل عل��ا - ندريسڤ جوز�ڤ وفق-إن اللغة المش��كة لم تكن        

ل�جات �� وقت وج�� لأن الل�جة ال�ي اتخذت أساسا، لها من السلطان ما يفرضها ع�� الل�جات الأخرى. وأغلب ابتلاع هذه ال

الظن أ��ا تفقد ع�� وجھ العموم ما ف��ا من صفات موغلة �� ا�خصوصية، فقد تخلصت الأتيكية مثلا من �عض خصائصها 

 26البيّنة عندما صارت اللغة الهلينستية."

�شأت بطر�قة خاصة. وأحيانا نرانا أمام -حديثة �انت أو قديمة–حدة من اللغات المش��كة الكب��ة ومضيفا أن "وا  

إحدى الل�جات، أي أمام لغة إقليم مع�ن انتشرت �� الأقاليم المجاورة فصارت لغ��ا المش��كة. وهذا ما حدث �� بلاد الإغر�ق 

ينستية ابتداء من عهد الإ 
ّ
نت لغة الهل سكندر. إذ أن هذه اللغة ليست �� جوهرها إلا الل�جة الأتيكية القديمة ح�ن ت�وَّ

Attique."27 

 :وجدير بالذكر أن عوامل أخرى قد �ساهم �� استقلال الل�جات، يوردها عبد الغفار حامد هلال فيما ي��  
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 سيا��ي. –عامل عسكري  -1

 عامل دي�ي. -2

 عامل أد�ي. -3

 طبقي.-عامل اجتما��  -4

 � ت�و�ن هذه الل�جة.وقد يتدخل عاملان أو ثلاثة �

 الل�جات التشيكية والبلغار�ة أصبحت لغات رسمية مع��فا ��ا عندما استقلت هذه البلدان عن روسيا. مثال الأول:

 : ارتقاء العر�ية الفص�� من ل�جة حجاز�ة ونجدية إ�� مرتبة سامية بفضل نزول القرآن الكر�م ��ا.مثال الثا�ي

ثة ف�ي الل�جة ال�ي كتب ��ا أدباء وشعراء، أمثال: دان�ي و���ارك ولو�ا�شيو وأصلها ل�جة لغة إيطاليا ا�حدي مثال الثالث:

 فلور�سا.

أصبحت المثال الأد�ي الرفيع الذي ينب�� ل�ل �اتب نا��ئ أن يحتذيھ.  –�عد القرن السا�ع عشر  –: ل�جة باريس مثال الرا�ع

قريش، ثم استطاعت أن تتغلب ع�� الل�جات الأخرى سها ل�جة لنموذجية ال�ي �ان أساوذلك ينطبق ع�� لغتنا العر�ية ا

 28لتلك العوامل".

ورغم أن الكث�� من المستمزغ�ن خصّوا الل�جت�ن التارڤية والقبائلية �عناية خاصة ورأوا ف��ا ل�جات يمكن أن �ش�ل   

رڤية من ب�ن �ل الل�جات ال��بر�ة م�انة حجر الزاو�ة للغة أمازيغية جديدة، ومن بي��م سالم شاكر الذي يؤكد أن "الل�جة التا

جدّ خاصة. فع�� المستوى الم�ج�ي، ونظرا ل�و��ا بقيت منعزلة لمدة طو�لة من الزمن، لم تخضع لتأث�� كب�� من قبل اللغة 

القبائلية تظهر أك�� العر�ية...و�التا�� تبّ�ن منذ البداية أن التارڤية �� ل�جة "نقية"... فيما الل�جات ال��بر�ة الشمالية ع�� غرار 

     29سنتاك��ي".-م��ا محافظة ع�� المستوى المورفو

وصف الل�جة التارڤية  
ُ
ع�� أ��ا:" ا�حالة الأصلية للغة ال��بر�ة، أو ع�� الأقل أقرب ل�جة إ�� -وفق سالم شاكر–وت

سند لهذه الل�جة
ُ
مع بداية الدراسات النحو�ة المقارنة. دور لعبتھ اللغة السا�سكرتية، -إذا �حّ القول -هذه ا�حالة الأصلية، وأ

)؛ حيث اق��ح Manuel de grammaire touarègue�� �و���اغن كتابھ ال�خم ( 1974-1972وقد �شر �ارل براس ب�ن عامي 

از فيھ إعادة بناء اللغة ال��بر�ة المش��كة بالارت�از ع�� الوقائع اللغو�ة التارڤية �ش�ل أسا��ي. و�مكن ملاحظة أن هذا الانحي

        30يؤثر إ�� يومنا هذا ع�� الدراسات التعاقبية والمقارنة للغة ال��بر�ة ".

وتؤكد مر�م أبو ز�د أن "غياب " مأثور كتا�ي " تمخض عنھ غياب لغة أمّ مثبتة الوجود ر�ما ت�ون قد خرجت من صل��ا        

انتقاء نوع له�� كأساس استبعد مسبقا من قبل مختلف التنوعات الل�جية المعاصرة". فضلا عن ذلك، فالمس�� ا�خاص ب

لسانيي المعهد المل�ي للثقافة الأمازيغية، وذلك لأسباب إيديولوجية؛ وحيث يجب أن تتطابق اللغة المعيار�ة مع الواقع 

    31لسا�ي للبلاد...-السوسيو

�� (ي�ون �� الغالب مسيطرا اجتماعيا) ورغم أنھ �� أغلب ا�حالات" تتم عملية ��يئة لغة معينة بواسطة تحديد نوع له     

لي�ون قاعدة لعملية مع��ة اللغة. و�� الطر�قة "الأسهل" للمع��ة، لأ��ا �سمح بأقل درجة من التدخل، بالنسبة للغة 

 32 الأمازيغية، ومن المستحيل تحديد نوع له�� يلعب دور المرجع ع�� أحسن وجھ.
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 الأمازيغية ا�جهو�ة:-4

إ�� "تنميط الل�جات ا�جهو�ة بتقليص الفوارق ب�ن بنيات -حسب أحمد بو�وس–ازيغية ا�جهو�ة قد ��دف خيار الأم

الل�جات المحلية. و�تمثل هذا ا�خيار، الأك�� واقعية من سابقھ، �� النظر إ�� الوقائع الل�جية �� مجال تفاهم لغوي متبادل 

 و�� مجال جماعة ثقافية ما. وقد يتألف الإجراء من عدة مراحل:

 (أ) ت�و�ن قاعدة المعطيات اللغو�ة. 

 (ب) جرد م���� لوقائع التقارب. 

 (ج) جرد م���� لوقائع الاختلاف. 

 (د) تحديد وقائع التنوع ا�حرّ ووقائع التنوع ا�جوهر�ة. 

 (ه) ت�و�ن قاعدة نحو�ة تتضمن وقائع التقارب ع�� المستوى الفونولو�� والصرا�� والم�ج�ي وال��كي�ي. 

بيت التجر��ي للمنتوج ع�� التعليم والتعلم والإعلام والإبداع الأد�ي والاستخدامات الاجتماعية والقناعات (و) التث 

 33اللغو�ة غ�� الواعية (المواقف، وتمثلات المستعمل�ن). 

��يئة  أن:" ت�ون مع��ة اللغة الأمازيغية "مرتكزة ع��  ) Carles Castelanosو�� الصدد ذاتھ، يق��ح �ارل �استلانوس (

متقار�ة لل�جات المحلية الأساسية ا�خاصة بالمنطقة الشمالية الغر�ية (الل�جات الر�فية، والقبائلية، وتامازيغث، والش�حية 

�ش�ل أسا��ي)، وهذا الاق��اح ا�خاص بوضع لغة أمازيغية مش��كة تتم ضمن منظور/آفاق إقامة فضاء مش��ك للاتصال 

د نوعا معيار�ا ي�ون 
ّ
 ومحل فهم متبادل �� الوقت نفسھ."  )Polymorpheمتعدد الأش�ال( بوسعھ أن يول

حيث يضيف المستمزغ ذاتھ أن " أيّ لغة �� عبارة عن تنوع و�سق �� الوقت نفسھ، إن اللغة المعيار�ة ليست سوى 

إتمام أو  توليف ب�ن العناصر النسقية المش��كة فوق الل�جية من جهة، ومن جهة أخرى حصيلة عملية تحض�� متمثلة ��

 variantes ." (34ا�خاصة باللغة ع�� مختلف أوجهها ( تحس�ن الإم�انيات التعب��ية

ومن جهتھ، يؤكد سالم شاكر أن قواعد الإجماع الممكنة ب�ن المختص�ن �� الدراسات الأمازيغية حول �عض 

 التوج��ات الك��ى يمكن أن ت�خص فيما ب��:

لغوي يفرض علينا إدراج المتغ��ة �� تحديدنا للـ"معيار". -ا اللغوي والسوسيواللغة الأمازيغية واحدة، ولكن تنوعه-1 

 و�ل موقف متطرف �� عملية التوحيد س��فض حتما ولن ي�ون بإم�ان أ�حابھ استعمال أية وسيلة لفرضھ.

ارب انطلاقا لا يجب أن نضع بصفة اصطناعية لـ"معيار" للأمازيغية، بل يجب علينا الدفع �س��ورة التوحيد بالتق-2 

من الل�جات الفعلية، و هذا باعتماد استعمال كتابة مماثلة أو متعارضة، وحذف �ل ا�خصوصيات الصوتية لل�جات ع�� 

 مستوى الكتابة، وكذلك استخدام بصفة مش��كة للمفردات المولدة.

اجها ضمن الكفاءة يمكن و�جب قبول وتجر�ة حلول متنافسة، خاصة �� ميدان المفردات والكتابة، بل ح�ى إدر -3

 35لغو�ة للناطق�ن بالأمازيغية.-السوسيو

أما عبد السلام خلفي فيؤكد ع�� سبيل المثال أن" التجر�ة البيداغوجية �� المغرب الأق��ى لتدريس الأمازيغية 

اج �ل �ستعيد �� الكث�� من عناصرها التجارب العالمية، ولذلك ف�ي لا تتو�� بناء معيار "مخت��ي"، بل �س�� إ�� إدم

 Lingua Francaالمتغ��ات الفرعية داخل نموذج لسا�ي مرتكزة اللغة الأم، ويش�ل القاعدة لبناء اللغة الأمازيغية الوسيطة 

 و�مكن ت�خيص هذه العناصر فيما ي��: 
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أمام تنميط حرف تيفيناغ، والاستغناء خطيا عن المتغ��ات الصوتية ال�ي لا مردودية لها، مع ترك المجال مفتوحا  – 1

 الاج��ادات ال�ي قد تواكب تطور اللغة. 

الاستناد �� بناء النموذج اللسا�ي الممع�� ع�� مختلف فروع اللغة الأمازيغية من خلال ال��ك�� ع�� المش��ك واستدماج - 2

 المتغ�� الم�ج�ي �� �جل الم��ادفات.

ن خلال الاشتقاق والنحت أو التوسع إبداع �جلات مصط�حية جديدة �ستجيب لضرورات التجديد المصطل�� إما م-3

 الدلا�� أو الاستعارة من لغات أخرى.

كتابة نصوص أدبية وتر�و�ة تتعا�� عن التحينات الل�جية الموسومة محليا، وتقدم نماذج أولية عن لغة أمازيغية وسيطة -4

 (مش��كة).

يار، وذلك عن طر�ق اعتماد الفروع �� المستو�ات اعتماد مقار�ة بيداغوجية مرتكزة ع�� مبدأ التدرج �� تدريس اللغة المع-5

 الأد�ى، واعتماد اللغة الممع��ة �� المستو�ات الأع��.

اعتماد الليونة �� تدريس اللغة الممع��ة من خلال استعمال الفرع المح�� �� التواصل داخل القسم، و�� جميع  – 6

 36المستو�ات.

أن" تقلص مدى التنوع لضمان نجاعة اتصالية من جهة، -ديانحسب مرتزى محمو –فالمعاي�� يجب �� آخر المطاف 

. وعملية تحديد معاي�� تل�ي •)Necroseومن جهة أخرى يجب عل��ا ترك هامش من ا�حر�ة لتحف�� الإبداع وتجنب "النَخر(

تصنيفها هذه المتطلبات تف��ض معرفة معمقة للتنوعات. ناهيك عن وجوب فهرسة هذه الأخ��ة، يجب با�خصوص دراس��ا و 

    37حسب امتدادها داخل ا�جماعة اللغو�ة وكذا سهولة أو صعو�ة فهمها".

و�� ذلك يؤكد سالم شاكر أنھ " لا معيار أمازيغا�ي، مصطنع وه�ي، ولا ز�ادة �� المعاي�� الل�جاتية ال�ي ت��ز وتجمد 

ن ا�حفاظ ع�� وحدة (�� التنوع) هذه التعددية. فالطر�ق ضيق بالطبع، ولكن هذا هو الشرط الوحيد الذي سيمكننا م

  38للأمازيغية وترسيخها، والذي سيمكننا أيضا من ا�حديث عن "لغة أمازيغية واحدة".

و�ؤ�ده �� ذلك كمال نايت زراد ح�ن يقول" يجب أن �ستث�ي مع��ة أي تنوع له�� (ع�� غرار القبائلية، والش�حية، 

 39، فيما يتم إدماج التنوعات الم�جمية، والدلالية والنحو�ة".والر�فية والشاو�ة... ا�خ) �ل التحقيقات المحلية

هذا ا�خيار �� جعل الأمازيغية متجا�سة، انطلاقا من واقع لغوي وثقا�� مت�ن، وعموما هناك اتفاق حول إسهام   

ت التقنية ال�ي وسينفتح �� الوقت نفسھ ع�� الأمازيغية الموحدة بواسطة المفردات المستحدثة والمصط�حات ا�جديدة ومفردا

 . غيةستُ�خ بالتدر�ج �� الذخ��ة الم�جمية للأمازي

و�عد هذه المقار�ة من أك�� المقار�ات ملائمة لأ��ا تخول، من ناحية، تحقيق وحدة الأمازيغية، وتتيح من ناحية 

ك المعرفة ووسيطا أخرى، الارت�از ع�� واقع لغوي واجتما�� لغوي جما��، وتضع �� الوقت ذاتھ رهن إشارة المتعلم أدا
ّ
ة لتمل

    40 للتواصل العادي والعم�� �� المستقبل.

ويستنتج عبد السلام خلفي �� الأخ�� أن:"هذه الاختيارات المبدئية تظل، �� العمق، اختيارات سياسية رغم مظهرها   

وع (التقعيد المخت��ي/ مع��ة اللسا�ي، إذ أنھ بقرار سيا��ي يمكن أن تمع�� اللغة إما �� اتجاه الانفصال عن الفرع / الفر 

 41الفرع ا�جهوي)، أو �� اتجاه الاتصال و�ناء ما يمكن �سميتھ بـ "المتصل اللغوي".
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وع�� صعيد آخر، �ستذكر �عض تجارب مع��ة �عض اللغات الأور�ية ع�� غرار الباسكية والكتلانية، ح�ن يؤكد أن 

 لال: " مسار مع��ة اللغات إنما هو مسار إعادة تحدي��ا من خ

 اعتماد تنميط ا�حروف والاستغناء خطيا عن المتغ��ات الصوتية ال�ي لا مردودية لها.   -

اعتماد اللغة المعيار �� بناء نموذجها اللسا�ي ع�� مختلف الل�جات ال�ي تنت�ي إل��ا، وذلك من خلال ترك��ها ع�� المش��ك  -

 � الم��ادفات.من حيث الأبنية الممع��ة واستدماجها للمتغ�� الم�ج�ي �

 اعتمادها ع�� مصط�حات جديدة إما من خلال الاشتقاق والنحت أو التوسع الدلا�� أو الاستعارة من لغات أخرى. -

 استنادها ع�� نصوص دينية وأدبية أو فلسفية وسيطة تتعا�� خطيا عن التحيّنات الل�جية الموسومة محليا. -

ج �� بناء اللغة المعيار، وذلك عن طر�ق اعتماد الفروع (الل�جات) �� المستو�ات اعتماد سياسة تر�و�ة ترتكز ع�� مبدأ التدر  -

 الأد�ى واعتماد المعيار �� المستو�ات العليا.

 وضع سياسات لغو�ة مش��كة ب�ن أك�� من دولة �� حالة انتماء اللغة المعنية إ�� دولت�ن (نموذج نيدرلاند وفلاندرز). -

 عة لسانية بمبدأ القومية أو ا�جغرافيا.عدم ر�ط مبدأ المع��ة �واق -

اعتبار الهو�ة اللسانية ل�جماعات هو�ة ثقافية لها ارتباط بالأرض وليس بالإثنية أو بالدم (عدم ا�خلط ب�ن واقعة القومية  -

 42وواقعة مجال انتشار اللغة أو إحدى فروعها).

 ا�خاتمة:

إليھ من نتائج نجملها فيما ي��: ومن خلال ما قمنا بھ �� هذه الدراسة �عرض ما توصلنا   

إن الاختلافات الصوتية والم�جمية ب�ن مختلف الل�جات الأمازيغية، خاصة تلك المتباعدة عن �عضها البعض، ترتب  -1

ع��ا عسرٌ �� الفهم المتبادل ب�ن مستعمل��ا أو ا�عدامھ �� �عض الأحيان، مما يؤثر سلبا ع�� مجهودات ��يئة 

 .لغة الأمازيغية مش��كة

د محمية من طرف العزلة رغم أن وضعية الل�جات الأمازيغية �� بلاد المغرب أصبحت مهددة، نظرا ل�و��ا لم �ع -2

 ..ا�جغرافية

إن �غييب الدرس الله�� عن المجهودات ا�خاصة بإحياء لغة أمازيغية جديدة سيؤدي إ�� استحداث لغة اصطناعية  -3

 لا تمت بصلة لواقع المت�لم�ن.

�عض الل�جات الأمازيغية المنتشرة شمال أفر�قيا أو عدم استيفاء دراسة �عضها الآخر سي��تب إن تجاهل دراسة  -4

عنھ ردّ فعل سل�ي من طرف مستعم�� هذه الل�جات حيال أي لغة أمازيغية جديدة لا تأخذ �ع�ن الاعتبار 

 خصوصيات ل�جا��م وسيعت��ون بالتا�� أي لغة تتمخض عن هذه المجهودات لغة أجنبية.

�بص بالل�جات الأمازيغية خطر داهم لا يقل خطرا عن العولمة، ومصدره ا�حاملون لشعار حماية الأمازيغية ودرء ي� -5

) لغة أمازيغية مش��كة ب�ن �ل الأمازيغ ع�� حساب standardisationخطر اندثارها، وذلك بمحاول��م مع��ة (

د، كما أن اللغة الأمازيغية المنشودة قد  الدرس الله��، فهم بذلك يحكمون ع�� الل�جات الأمازيغية بموت
ّ
مؤك

لا تلق تجاو�ا من قبل مستعم�� الل�جات، بل قد تختفي �عد ف��ة زمنية غ�� طو�لة، خاصة إذا تمخضت 

 مجهودات المع��ة عن لغة مخ��ية لا تأخذ �ع�ن الاعتبار التعدّد الله��، مما ي��تب عنھ ا�عدام الفهم المتبادل

)intercompréhension.ب�ن مختلف ا�جماعات الأمازيغية (  
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سواء �علق الأمر بمع��ة لغة أمازيغية مش��كة ترتكز ع�� عدة ل�جات أمازيغية مختلفة أم الارت�از ع�� ل�جة واحدة  -6

ووحيدة، لا مفرّ من الاعتماد ع�� علم الل�جات �� تحقيق هدف�ن اثن�ن؛ الأول إلقاء الضوء ع�� الل�جات ال�ي 

ناية �افية من قبل الباحث�ن ح�ى تتسم أي عملية أيّة لغة أمازيغية مش��كة مستقبلية مع��ة لم �ستفد من ع

بمقدار �اف من المصداقية، فالدراسات الل�جية لا �ش�ل خطرا ع�� هذه الأخ��ة، بل �ساهم �� إثراء الم�جم 

 .اللغوي، والثا�ي فهم مي�ان��مات الاتصال الفع�� ب�ن مت�ل�ي الل�جات وحاجا��م

 

 

 قائمة المراجع:

 

 
 .27، ص 2006لويس جان �الفي، علم الاجتماع اللغوي، تر: محمد يحياتن، دار القصبة للنشر، ا�جزائر،   1

 .118المرجع نفسھ، ص   2
"، دليل السوسيولسانيات ـ تحر�ر فلور�ان �ولماس، تر: د.خالد الأشهب ود.ماجدول�ن  وليام برايت، "العوامل الاجتماعية �� التغ�� اللغوي   3

 .174- 173، ص ص 2009، ب��وت 1، المنظمة العر�ية لل��جمة، ط ال��ي�ي
 .343، ص 1950محمد القصاص، مكتبة الأنجلومصر�ة، د ط، القاهرة، -ندريس، اللغة، تر: عبد ا�حميد الدواخ�� ڤ جوز�ڤ  4
ر�ان �ولماس، تر: د.خالد الأشهب ود.ماجدول�ن الأنواع اللغو�ة والتنوع "، دليل السوسيولسانيات ـ تحر�ر فلو  "جيمس ميلروي وليس�� ميلروي،  5

 .115-114، ص 2009، ب��وت، 1ال��ي�ي، المنظمة العر�ية لل��جمة، ط 
 .113لويس جان �الفي، علم الاجتماع اللغوي، ص   6
 .  73-72، ص ص 1987، القاهرة، 1، دار ال��ضة العر�ية، ط 1جون ليونز، اللغة وعلم اللغة، تر: مصطفى التو�ي، ج   7
 .63ص  د.ت، دون ذكر البلد، محمد شفيق، ثلاثة وثلاث�ن قرن من تار�خ الأمازيغي�ن، منشورات مؤسسة تاوالت، د. ط،  8

http://www.tawalt.com/wp-content/books/33_shafeeq_b.pdf 
، المعهد المل�ي للثقافة الأمازيغية، الر�اط، 3ع عبد السلام خلفي، "مع��ة اللغة الأمازيغية �� ضوء �عض التجارب العالمية"، مجلة أسيناگ،   9

 .27، ص 2009
 ، ص2013أحمد بو�وس، مسار اللغة الأمازيغية، الرهانات والاس��اتيجيات، تر: فؤاد ساعة، المعهد المل�ي للثقافة الأمازيغية، د ط، الر�اط،  10

 .272 -271ص 

 .14، ص المرجع نفسھ  11
12 Mohand Oulhadj LACEB, « Présentation de la problématique», Actes du colloque international 
in Tamazight face aux défis de la modernité, Boumerdès 15-17 Juillet 2002, HCA, Alger, 2002, P 
14.   
13 Ibid, PP14- 15.   

 .  165ص  سالم شاكر، الأمازيغ وقضي��م �� بلاد المغرب المعاصر،  14

  ة اللغة: �� اللغة ال�ي �ستعمل ع�� مستو��ن �� مجتمع واحد: مستوى فصيح وآخر له�� عامّي كما هو ا�حال �� اللغة العر�ية.ثنائي   •
15   Myriam ABOUZAÏD, « LA STANDARDISATION DE L’AMAZIGHE (BERBÈRE) AU 
MAROC: ENJEUX ET RÉCEPTION AUPRES D’ENSEIGNANTS », colloque international 
d’étudiants chercheurs en didactique des langues et linguistique Autour des langues et du langage, 
Perspectives pluridisciplinaire, université Stendhal -Grenoble 3, Du 4 au 7 juillet 2006,   p 259. 

 .14ص لتجارب العالمية"، عبد السلام خلفي، "مع��ة اللغة الأمازيغية �� ضوء �عض ا  16

، ص 2013أحمد بو�وس، مسار اللغة الأمازيغية، الرهانات والاس��اتيجيات، تر: فؤاد ساعة، المعهد المل�ي للثقافة الأمازيغية، د ط، الر�اط،  17

274. 



)2019(دیسمبر  5العدد        3مجلة المقري للدراسات اللغویة النظریة والتطبیقیة        المجلد   
 -اختيار النوع الله�� أنموذجا -مستو�ات ��يئة اللغة الامازيغية                   المؤلف : سمير براهم                    

الجزائر                                       ص                                                  جامعة محمد بوضیاف بالمسیلة    186 

 

 .  166سالم شاكر، الأمازيغ وقضي��م �� بلاد المغرب المعاصر، ص   18

 .14ص  ة الأمازيغية �� ضوء �عض التجارب العالمية"،عبد السلام خلفي، "مع��ة اللغ  19

 .167 -166سالم شاكر، الأمازيغ وقضي��م �� بلاد المغرب المعاصر ، ص ص   20

21 Kamal Naït-Zerrad, Linguistique berbère et Applications, L’Harmattan, Paris, 2004, P75. 
 .167لمعاصر، ص سالم شاكر، الأمازيغ وقضي��م �� بلاد المغرب ا  22

23 Kamal Naït-Zerrad, Linguistique berbère et Applications, P74. 
 .  165سالم شاكر، الأمازيغ وقضي��م �� بلاد المغرب المعاصر، ص   24

 .14ص  عبد السلام خلفي، "مع��ة اللغة الأمازيغية �� ضوء �عض التجارب العالمية"،  25

 .336، ص 1950محمد القصاص، مكتبة الأنجلومصر�ة، د ط، القاهرة، -�حميد الدواخ�� ندريس، اللغة، تر: عبد اڤجوز�ڤ   26

 .328المرجع نفسھ، ص   27

 .37-36، ص ص 1993، القاهرة، 2عبد الغفار حامد هلال، الل�جات العر�ية �شأة وتطورا، مكتبة وهبة، ط   28
29 Salem Chaker, Manuel de linguistique berbère, Tome I, Edition Bouchène, Alger ; 1991, p58. 
30 Ibidem. 
31  Myriam ABOUZAÏD, « LA STANDARDISATION DE L’AMAZIGHE (BERBÈRE) AU 
MAROC : ENJEUX ET RÉCEPTION AUPRES D’ENSEIGNANTS »,   p 260. 
32 Ibidem,   p 260. 

، ص 2013فؤاد ساعة، المعهد المل�ي للثقافة الأمازيغية، د ط، الر�اط، أحمد بو�وس، مسار اللغة الأمازيغية، الرهانات والاس��اتيجيات، تر:  33

273. 
34 Carles Castelanos, « Avancées et perspectives de la standardisation de la langue Amazighe », Les 
berbères : Les défis de l’amazighité aujourd’hui, Tassadit Yacine, Maria-Angel Roque, Mansour 
Ghaki et al, Éditions PUBLISUD, IEMed, Condé-sur-Noireau, France, 2010, P143. 

 .167ص سالم شاكر، الأمازيغ وقضي��م �� بلاد المغرب المعاصر،   35
 .29ص عبد السلام خلفي، "مع��ة اللغة الأمازيغية �� ضوء �عض التجارب العالمية"،   36
 ��.موت موض�� يحلّ بالنسيج ال  •

37 Mortéza Mahmoudian, « Aménagement linguistique, Parcours et embûches», Actes du colloque 
international in Tamazight face aux défis de la modernité, Boumerdès 15-17 Juillet 2002, HCA, 
Alger, 2002, P 89.   

 .168ص المعاصر، سالم شاكر، الأمازيغ وقضي��م �� بلاد المغرب   38
39 Kamal Naït-Zerrad, Linguistique berbère et Applications, L’Harmattan, Paris, 2004, P76. 

، ص 2013أحمد بو�وس، مسار اللغة الأمازيغية، الرهانات والاس��اتيجيات، تر: فؤاد ساعة، المعهد المل�ي للثقافة الأمازيغية، د ط، الر�اط،  40

273. 
 .15ص خلفي، "مع��ة اللغة الأمازيغية �� ضوء �عض التجارب العالمية"،  عبد السلام  41
 .26، ص المرجع السابق  42


	مستويات تهيئة اللغة الامازيغية- اختيار النوع اللهجي أنموذجا-
	Language standardization levels for Amazigh language - Choice of a dialectal type as model –
	الدكتور سمير براهم
	جامعة محمد بوضياف – المسيلة
	samir.braham@univ-msila.dz
	Uمقدمة:
	1- Uتعريف التهيئة اللغوية:
	2- Uتهيئة اللغة الأمازيغية:
	4-Uالأمازيغية الجهوية:

